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Dear irs rl3.rshall, 

c/o s~. LA 
Grootfontein 
1.6.53 

I want to thank you and all in your camp for the very 
pleasant two weeks I spent there. The only disadvantage about travelling 
on your ov.rn is that there is no one to speak to on the topics which really 
affect one i.e. things which are labelled academic interest It was 
therefore somewhat like paradise in tho bush to be able to speak freely. 

The material I collected with you, on comparison to the voca.bulary of 
ii //auk.we or //au/we, turns out to be so similar that one could perhaps 
(considering that these are languages which would normally be classified 
as isolating) regard the fact of their similarity as a major linguistic 
find. However this may be I am very pleased with the material and 
hope to be able to compare it with the papers Miss lli.ller still has. 

I e.m more than avert determined to come back and do research on these languages 
here. If not sooner then -in three yea rs time. I wonder whether one could 
perhaps toy with the idea of a B joint anthropological and linguistic 
comparative study~ P .. s you may know the Bushman languages still occupy a 
somewhat ephemeral position in linguistic classifications sometines being put 
with Hottentot, sometimes (although goodness knows why) with the 

udanic languages and sometim son their o,m. Comparative studies as I have 
done them reveal a basic similarity which places these lallguages not 
as mere deteriorations from another ancient language or from the Bantu 
languages but as a definite linguistic fai~ily. By further reGearch it should 
be possible to reveal the nature of these similarities. 

The comparison of your dialect with the Ghansi dialect shows that often 
there are discrepancies in the nature of the click. s the -res 'J r he word 
is so similar I ca.11 only guess that my hearing was not too accurate. I 

J experience some difficulty in distinguishing U) and ( ) • I regard my 
results at Gauchwe as more accurate. I think this difficulty in hearing 
aright is responsible for the impression that Bushman languages are totally 
dissimilar. • 

.ell, I am looking fort-var to being here again in three years time. The news 
from home is not so good and I may cut my stay short here in Groot fontein _ 
tlthough I am very keen on finishing my study of Mbukushu,. Kwana-a.ri and 
Kvtanyama. These are the half .. finished studies. There are many other 
languages which I have not yet touched upon ut these will have to go by the 
board. 

The copies of the"Bushman paintings'' are for your delectation. The beauty 
of the actv..al drawings can to my mind never be reproduced on paper. These 
drawings are therefore mere copies of the co our-outlines. Do you think the 
four people might be gemsbok people? 

Incidentally the bird you wanted to identify which was concerned in the 
ceremonies was shown to Ledimo by Gani 011e day as we were walking back to the 
camp. Led:i.mo might be able to identify it from the bird book and by the 
Tswana name whioh he mentioned. Its a bit roundabout but may be useful 
to you to know this? 

Please remember me to everybody in your campe I ho1;e to see Mr Iars1 aJ.l 
on his return here on ednesday. If I don 1t I ant to thank him especially 
for 1 -~ing made the invitation and for the transport t 11ere and back. 

Yours very sincerely 
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